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SCHREIBEN DES [ SPAN. AMBASSADOREN LORENZO VERZUSO] , MARCHESE[ Dl]

BERETTI[ - LANDI] , AN [ALT] BUERGERMEISTER[ JOHANN JAKOB]
ESCHER VON ZUERICH

"J ’ay receu la lettre que Vous Vous estes donné la peinne de m ' escrire le

20 . de ce mois j ’ay veu avec plaisir ce que vous me mandes touchant la [ Ma¬

ria Anna ] S e r o n a [ Postmeisterin von Lugano ] , et j ' ay appris aussi d ' autre

part les bonnes resolutions de Vos Seigneurs supérieurs [ Bürgermeister und

Rat ] de faire passer les lettres d ’jtalie , par le Pays des Grisons , mais que

les Milanois 3 ne se mettent point a la raison , je trouve que Vous avez sou¬

tenu l ' honneur de la Souvainetê [ ! ] 3 et je ne doute nullement que les autres

Cantons ne vous secondent.

Mais dans Vostre lettre mentionnée jl j a bien un autre article dont je ne

scay pas pourquoy Vous avez crû que je ne pourrois convenir 3 comment M. les

LL. Cantons protestants , ont donc pensé de donner a l ' archiduc [ - gemeint ist

damit Kaiser Karl  VI . - ] le titre de Roy Catholique [ =K a r l III . ] , a

presque pendant toutte cette Guerre [ zwischen Frankreich und Spanien einer-

und u . a . Oesterreich anderseits ] , jls le luy ont refusé si vigoureusement,

et cela par la raison , dites Vous qu ’on l ' a recerment pratiqué dans le trait-

té de Rastatt [ - zustandegekommen am 6 . Màrz 1714 - ] ? Escusez moy si je vous

répliqué , qu ' on n ' a pas fait etrés [ ! ?] Vous les reflexions convenables sur

ledit traitté Vous déviés remarquer que l 'Archiduc , s ' est donné ledit titre

Comme jl a fait dans touttes les pièces de sa façon depuis . . . [ 11 ] ans

qu ' jl . s ' est jmaginé chimeriquement que la Couronne D 'Espagne luy appartient;



57/16

mais que dans ae mesme traittê , par un article secret , et qui pourtant est

pluplié [ I ] sa M^e  T,C , [Ludwig  XIV . von Frankreich ] n ' en a pas voulu

Convenir , jl est vray qu ' on a laissé que ce Prince , soit dans le préambule,

soit ailleurs se soit donné tel nom qu ' il luy a plu ; Mais le Roy de france

l ’appelle Empreur simplement , sans que l 'Archiduc , s ' en soit formalisé ni que

cela ait gâté les préliminaires de la Négociation . C ’est bien autre chose

qu ’jl se donne un titre par luy mesme et que des Princes et des Estais le luy

donnent , ou le luy refusent . Vous ne scavez du reste . . . que très abondament

quel est le véritable Roy D ’Espagne [nämlich PhilippV . ] ,  et lequel

en substance n ' a pas eu besoin pour estre tel d ' estre reconnu de personne,

puis que la Monarchie luy obéit Corme a Son Seigneur legitime , jl faut lais¬

ser cet Embaras a celuy qui n ' a ni la Couronne ni le titre , Corme l ’archiduc,

et qui a cherché d ' en usurper une pauvre apparence : apparance pourtant dont

les . . . Cantons protestantre [ '. ] feront très bien de se tenir éloigné , par ce-

que le Congres de la Paix generalle est prochain [gemeint die Friedensschlüs¬

se von Utrecht und Baden vom gleichen Jahr ] , et qu ’jl n ’est point Convenable

a des Estats Neutres et non Jnformés comme les Vos très du fond de la Négocia¬

tion , de faire un tord Manifeste a Philipp V. lors qu ’jl n ’y a aucun péril

ny aucun motif qui presse de précipiter une détermination de cette jmportance

attendez de prendre les resolutions qui seront de l ’exemple et du Consente¬

ment universel , et N ' allez pas a present décider ou pour le Moins jnterpreter

ceque vous ne sçavez pas qui doit arriver : Vos Seigneurs supérieurs se trom¬

pent fort s ’ils s ' imaginent que ce titre jmaginaire passera pour une finesse

prez de l ’archiduc ; mais jls doivent bien croire que le Roy mon Maistre pour

une démarché très jmpropre . Sa Majesté qui a tant ajmé vostre Nation , pour

s ' estre distinguée par sa constance jusqu ’a l ' heure presente , trouvera très

bisare et très prejudiciable a la réputation de Vostre sagesse d ' avoir tout

d ' un coup et sans nécessité fait Naufrage , pour ainsi dire . . .

Jl me paroit que les . . . Cantons Protestantre feront bien d ’y remedier sur

le champ , je vous prje . . . d ’y Contribuer par Vos sages Conseils et je me pro

mets cela de Vous , puis qu ' ayant consulté l ’ambassadeur D ' Espagne que Vous

songiez n ’en devoir point faire de cas , Vous trouverez au contraire , que je

vous fait une response amje et pathétique , mais ferme et jnstructive telle

que cellecy laquelle je souhaitte que Vous fassiez Commune et sans reserve a

Vos Seigneurs supérieurs et partout ou Vous le jugerez a propos . ”
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